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ЧАСТИНА A

РОЗДІЛ I

ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ ЗАЯВНИКІВ

1. Обсяг передкваліфікаційного відбору

1.1 Клієнт, зазначений в Розділі II - Інформаційна картка передкваліфікаційного відбору, надалі в тексті «Інформаційна картка», випускає цей Передкваліфікаційний документ з метою укладання закупівельного контракту (контрактів), описаних у Частині B - Інформація про Контракт (Контракти), надалі «Контракт». Назва, ідентифікаційний номер передкваліфікаційного відбору, а також кількість контрактів/лотів та їх назви наведені в Інформаційній картці.

1.2 Якщо не зазначено інше, то визначення і тлумачення, що вживаються в тексті цього Передкваліфікаційного документа, мають бути такими, як передбачено в Розділі I - Інструкції для заявників.

1.3 Клієнт має намір провести передкваліфікаційний відбір фірм і спільних підприємств, консорціумів або асоціацій для участі в тендері на отримання Контракту.

1.4 Графік проведення тендера окреслений в Інформаційній картці.

1.5 Тендерні документи будуть оформлені за зразками, наведеними в документі «Типова тендерна документація ЄБРР», як зазначено в Інформаційній картці. 

1.6 Тип контракту, який буде укладено, вказаний в Інформаційній картці.

2. Джерело фінансування

2.1 Позичальник або Реципієнт (надалі «Позичальник»), зазначений в Інформаційній картці, звернувся за фінансуванням (надалі «кошти») до Європейського банку реконструкції та розвитку (надалі «Банк») або отримав такі кошти на фінансування проекту, зазначеного в Інформаційній картці. Позичальник має намір витратити частину коштів на здійснення платежів, які відповідають встановленим вимогам, за Контрактом, щодо якого випущений цей Передкваліфікаційний документ.

2.2 Банк буде здійснювати платежі виключно на вимогу Позичальника, після схвалення їх Банком відповідно до умов угоди про фінансування, укладеної між Позичальником та Банком (надалі «Угода про позику»), і такі платежі в усіх відношеннях повинні відповідати умовам зазначеної Угоди про позику. Жодна сторона, окрім Позичальника, не отримує жодних прав на підставі Угоди про позику і не може претендувати на такі кошти. Кредитні кошти Банку не можна використовувати для здійснення платежів особам або організаціям, або для оплати імпорту товарів, якщо такий платіж або імпорт заборонені рішенням Ради Безпеки ООН, прийнятим відповідно до положень Глави VII Статуту ООН.

3. Заборонені дії

3.1
Банк вимагає від Позичальників (у тому числі від одержувачів позик Банку), а також від учасників тендерів, постачальників, субпостачальників, підрядників, субпідрядників, концесіонерів, консультантів та субконсультантів, дотримання найвищих етичних норм у процесі закупівлі товарів, робіт та послуг і виконання контрактів, які фінансуються Банком. Відповідно до цієї політики, Банк:

(a)
для цілей цього документа дає наступні визначення Заборонених дій:

(i) термін «корупційні дії» означає пропозицію, надавання, одержання або вимагання, прямо або через посередника, будь-яких коштовних речей, послуг тощо з метою здійснення неправомірного впливу на дії іншої сторони;

(ii) термін «шахрайство» означає будь-яку дію чи бездіяльність, включно з поданням недостовірної інформації, які навмисно або через необережність вводять в оману чи намагаються ввести в оману одну із сторін для отримання фінансової чи іншої вигоди або уникнення зобов'язання; 

(iii) термін «примус» означає перешкоджання чи завдання шкоди або погрози перешкоджання чи завдання шкоди, прямо або через посередників, будь-якій стороні чи її майну з метою здійснення неправомірного впливу на дії такої сторони; 

(iv) термін «змова» означає домовленість між двома або кількома сторонами, спрямовану на досягнення незаконної мети, в тому числі для здійснення неправомірного впливу на дії іншої сторони; 

(v) термін «розкрадання» означає незаконне присвоєння майна, що належить іншій стороні;

(vi) термін «зловживання ресурсами Банку» означає неналежне використання ресурсів Банку, вчинене навмисно або через грубу недбалість; і 

(vii) термін «обструкціоністська практика» означає (i) знищення, фальсифікацію, зміну або приховування матеріалів, що є доказами у розслідуванні, яке перешкоджає проведенню розслідування Банком; (ii) надання неправдивих відомостей слідчим з тим, щоб суттєво перешкодити розслідуванню Банком звинувачень у вчиненні Заборонених дій; (iii) невиконання запитів про надання інформації, документів або записів у зв’язку із проведенням розслідування Банком; (iv) погрози, переслідування або залякування будь-якої сторони, щоб перешкодити такій стороні розкрити відому їй інформацію з питань, що мають відношення до розслідування Банку або проведенню розслідування; або (v) дії, спрямовані на те, щоб суттєво перешкодити Банку скористатись своїми передбаченими контрактом правами на проведення інспекції, або аудиту, або на доступ до інформації.

(b)
відхилить пропозицію про присудження контракту, якщо дійде висновку, що учасник тендера, постачальник, субпостачальник, підрядник, субпідрядник,  концесіонер, консультант або субконсультант, рекомендований для присудження контракту, причетний до Заборонених дій, вчинених у процесі конкурентної боротьби за відповідний контракт;

(c)
анулює частку фінансування Банку, виділену для оплати контрактів на поставку товарів, здійснення робіт, надання послуг або концесій, якщо  у  будь-який момент часу дійде висновку, що представники Позичальника або одержувача фінансових ресурсів Банку причетні до Заборонених дій, вчинених під час закупівлі товарів, робіт  і послуг або виконання контракту, причому Позичальник не вжив для виправлення ситуації своєчасних і відповідних заходів, які задовольнили б Банк;
 (d)
може оголосити про позбавлення фірми права на отримання контрактів, які фінансуються Банком, на невизначений час або на вказаний період часу, якщо у будь-який момент дійде висновку, що фірма причетна до Заборонених дій, вчинених під час конкурентної боротьби за відповідний контракт, або в процесі виконання контракту, що фінансується Банком; 

(e)
якщо остаточним рішенням суду в державі, яка є членом Банку, або за допомогою механізму забезпечення виконання рішень (чи подібного механізму) іншої міжнародної організації, в тому числі інституту забезпечення взаємного визнання і виконання рішень, буде встановлено, що Позичальник або фірма причетна до Заборонених дій, Банк зберігає за собою право:

(i)
анулювати, повністю або частково, фінансування Банком такого Позичальника; і

(ii)
оголосити про позбавлення фірми права на отримання контрактів, які фінансуються Банком, на невизначений час або на вказаний період часу; і

(f)
матиме право вимагати включення у контракти, які фінансуються Банком, положення, що зобов’язує постачальників, підрядників, концесіонерів і консультантів дозволити Банку знайомитись з їх звітами та обліковими документами, що стосуються виконання контракту, і надсилати їх аудиторам, призначеним Банком. 

4. Правомочні заявники

4.1 Заявником може бути фізична особа, приватне підприємство, державне підприємство, або будь-яке об’єднання підприємств  у формі спільного підприємства, консорціуму або асоціації, надалі – «СПКА». 
У випадку СПКА:
(a) якщо в Інформаційній картці не зазначено інше, заявку повинні підписати всі партнери СПКА; і 

(b) СПКА призначає представника, уповноваженого вести справи від імені всіх партнерів СПКА під час проведення Передкваліфікаційного відбору.

4.2 Згідно з Політикою та правилами закупівель товарів, робіт і послуг ЄБРР, заявку на участь у Передкваліфікаційному відборі може подавати заявник з будь-якої країни, за винятком випадків, коли законодавство або офіційні приписи країни Клієнта забороняють вступати у комерційні відносити з країною заявника. Країною юрисдикційної приналежності заявника вважатиметься країна, громадянином  якої є заявник, або країна, в якій заснований чи зареєстрований заявник, який здійснює діяльність відповідно до законодавства такої країни. Цей критерій застосовується також для визначення юрисдикційної приналежності субпідрядників або постачальників, яких запропоновано залучити для виконання будь-якої частини Контракту.

4.3 У заявника не може бути конфлікту інтересів. Всі заявники, в яких буде виявлено конфлікт інтересів, будуть дискваліфіковані. Заявник вважатиметься таким, що має конфлікт інтересів з одним чи кількома учасниками цього Передкваліфікаційного відбору, якщо 

(a) у них спільні контролюючі партнери; або

(b) вони отримують чи отримували прямі або непрямі дотації від одного з них; або

(c) вони призначили одного і того самого законного представника для цілей цього Передкваліфікаційного відбору; або

(d) вони підтримують відносини один з одним, безпосередньо або через спільних третіх сторін, що дозволяє мати доступ до інформації про іншого заявника, або впливати на попередню кваліфікацію іншого заявника, або впливати на рішення Клієнта стосовно проведення цього Передкваліфікаційного вибору; або

(e) заявник, його афілійовані компанії або материнська організація були учасниками проекту на етапі його техніко-економічної оцінки або розробки проектної документації. У цьому випадку такий заявник, його афілійовані компанії або материнська організація, не мають права брати участь у передкваліфікаційному відборі претендентів на отримання контрактів на постачання товарів, виконання робіт або надання послуг у рамках проекту, включно з архітектурними та інженерними послугами, за тими винятками, коли вони можуть довести, що така участь не призводить до виникнення конфлікту інтересів. Відсутність конфлікту інтересів необхідно встановити перед поданням заявки на участь у передкваліфікаційному відборі; або
(f) заявник був консультантом при підготовці Частини B - Інформація про Контракт (Контракти), стосовно яких проводиться передкваліфікаційний відбір; або

(g) Клієнт або Позичальник найняв заявника або одну з його афілійованих компаній для нагляду за виконанням Контракту, або запропонував йому обійняти таку посаду. 
4.4 Незважаючи на положення наведеного вище пункту 4.3 Інструкцій,  фірма може подати заявку на участь у передкваліфікаційному відборі, як індивідуально, так і у складі СПКА. Проте передкваліфікована фірма або член передкваліфікованого СПКА можуть взяти участь лише в одному тендері на отримання Контракту, індивідуально, або як партнер СПКА.  Подання заявок більше ніж на один тендер або участь більше ніж в одному тендері на отримання Контракту призведе до дискваліфікації такого учасника у всіх тендерах на отримання Контракту, в яких брав участь такий учасник. Проте це не стосується включення у кілька заявок одних і тих самих субпідрядників.

4.5 Заявника буде дискваліфіковано, якщо Банк, відповідно до пункту  3.1 Інструкцій, оголосив про позбавлення заявника, його афілійованої компанії, особи, що входить до складу заявника або його афілійованої компанії, права на отримання контрактів, які фінансуються Банком, на дату закінчення терміну подання заявок або після такої дати. 

4.6 Жодна афілійована компанія Клієнта не має права брати участь у передкваліфікаційному відборі, незалежно від визначеної для неї ролі, за винятком випадків, коли можна довести, що  у такої афілійованої компанії і Клієнта або Позичальника немає значної частки спільної власності, впливу або контролю.

4.7 Заявники, на обґрунтовану вимогу Клієнта, повинні надати докази своєї правомочності, які задовольняють Клієнта.

4.8 Фірми не будуть допущені до участі, якщо:

(a) законодавство або офіційні приписи країни Позичальника забороняють вступати у комерційні відносити з країною заявника, за умови, що Банк переконаний, що таке виключення не перешкоджатиме ефективній конкуренції;

(b) діючи відповідно до рішення Ради Безпеки ООН, прийнятого відповідно до положень Глави VII Статуту ООН, країна Позичальника забороняє імпорт товарів із країни заявника або здійснення платежів, призначених особам або організаціям з такої країни;

(c) відповідно до закону або офіційного припису офіційно оголошено про  відсторонення фірми від договірної діяльності, і Клієнт не може укласти контракт з такою фірмою; або

(d) було встановлено, що фірма причетна до Заборонених дій відповідно до визначення цього терміну в документі Політика та правила закупівель товарів, робіт і послуг ЄБРР. 

5. Прийнятні товари, роботи та послуги

5.1 Країною походження всіх товарів, робіт та послуг, які будуть постачатись за Контрактом і фінансуватись Банком, повинна бути країна, яка має необхідну правомочність для Банку відповідно до Політики та правил закупівель товарів, робіт і послуг ЄБРР.

5.2 У тексті цього пункту термін «товари» охоплює готову продукцію, сировину, механізми, обладнання та промислові установки; термін «роботи» охоплює будь-які види будівельних, монтажних та електротехнічних робіт; а термін «послуги» охоплює страхові, транспортні, монтажні послуги, введення в експлуатацію, навчання персоналу і початкове технічне обслуговування.

5.3 Термін «країна походження» товарів означає країну, в якій товари були видобуті, вирощені, культивовані, вироблені, виготовлені або оброблені; або в якій  в результаті виготовлення, обробки або складання отримано інший комерційно визнаний виріб з основними характеристиками, що значно відрізняються від його імпортованих компонентів.

5.4 Юрисдикційна приналежність фірми, яка виробляє, складає, розповсюджує або продає товари, не визначає походження товарів.

5.5 Термін «країна походження» стосовно робіт та послуг означає країну, де були виконані роботи або надані послуги. 

6. Передкваліфікаційний документ  

6.1 Передкваліфікаційний документ містить Частини A і B, до яких входять всі вказані далі розділи і які слід читати разом з додатками, випущеними відповідно до пункту 8 Інструкцій:

ЧАСТИНА A: Процедури передкваліфікаційного відбору

· Розділ I:
Інструкції для заявників 

· Розділ II:
Інформаційна картка передкваліфікаційного відбору

· Розділ III:
Форми документів, що додаються до заявки

ЧАСТИНА B: Інформація про Контракт (Контракти)

6.2 Передкваліфікаційний документ не охоплює випущеного Клієнтом запрошення до участі у передкваліфікаційному відборі.

6.3 Заявник повинен отримати Передкваліфікаційний документ у місці, вказаному Клієнтом в Інформаційній картці; в іншому випадку Клієнт не нестиме відповідальності за повноту такого документа.

6.4 Очікується, що заявник уважно розгляне всі інструкції, форми, умови та інформацію, наведені в Передкваліфікаційному документі. Ненадання всієї інформації або документації, передбаченої Передкваліфікаційним документом, може призвести до відхилення заявки.

7. Роз’яснення Передкваліфікаційного документа

7.1 Потенційний заявник, який потребує роз’яснення  Передкваліфікаційного документа, повинен звернутись до Клієнта з письмовим запитом на адресу, вказану  в Інформаційній картці, або поставити свої запитання під час роз’яснювальних зборів, якщо такі передбачені відповідно до пункту 7.4 Інструкцій. Клієнт відповість на всі запити про надання роз’яснення за умови, що такий запит буде отримано до настання кінцевого терміну подання заявок, протягом періоду, вказаного в Інформаційній картці. Клієнт повинен відповісти у письмовій формі, надсилаючи копії всім заявникам, які отримали Передкваліфікаційний документ відповідно до пункту 6.3 Інструкцій. В копіях відповіді буде наведено запитання без зазначення його автора. Якщо, в результаті отримання запиту про надання роз’яснення, Клієнт вважатиме за необхідне внести зміни до Передкваліфікаційного документа, він повинен дотриматись процедури, описаної в пункті 8 Інструкцій.

7.2 У разі необхідності заявник може відвідати і оглянути майданчик проекту та отримати для себе, під власну відповідальність, всю інформацію, яка може знадобитись для підготовки заявки та укладання Контракту. Витрати на відвідання майданчика проекту здійснюються за власні кошти заявника.

7.3 Якщо Клієнт дозволив заявнику і його працівникам або представникам увійти в будівлі та на земельні ділянки Клієнта з метою відвідання майданчика проекту, то заявник і його персонал або представники звільняють Клієнта, його персонал та представників  від будь-якої відповідальності за такий візит і нестимуть відповідальність за смерть або травмування, втрату чи пошкодження майна та будь-які інші втрати, збитки і витрати, понесені в результаті такого візиту.

7.4 Призначені представники заявника запрошуються на роз’яснювальні збори, якщо такі передбачені в Інформаційній картці. Такі збори скликаються з метою надати роз’яснення та відповісти на всі запитання, які можуть виникати на цьому етапі. Якщо це передбачено в Інформаційній картці, Клієнт організує відвідання майданчика проекту.  

7.5 Заявникам пропонується якомога швидше подати свої запитання в письмовій формі з тим, щоб Клієнт отримав їх не пізніше, ніж за тиждень до роз’яснювальних зборів.

7.6 Протокол роз’яснювальних зборів, включно із поставленими запитаннями (без зазначення авторів) та наданими відповідями, а також відповідями, підготованими після зборів, буде негайно переданий всім заявникам, які отримали Передкваліфікаційний документ відповідно до пункту 6.3 Інструкцій. Будь-які зміни, які необхідно буде внести до Передкваліфікаційного документа в результаті роз’яснювальних зборів, Клієнт вносить виключно шляхом випуску додатка до Передкваліфікаційного документа відповідно до пункту 8 Інструкцій, а не через протокол роз’яснювальних зборів.

7.7 Заявника не можна дискваліфікувати через його відсутність на роз’яснювальних зборах.

8. Внесення змін до Передкваліфікаційного документа

8.1 У будь-який час до настання кінцевого терміну подання заявок Клієнт може вносити зміни до Передкваліфікаційного документа, випускаючи додатки до документа.

8.2 Всі випущені додатки повинні увійти  до Передкваліфікаційного документа, і їх слід передати у письмовій формі всім заявникам, які отримали Передкваліфікаційний документ відповідно до пункту 6.3 Інструкцій.

8.3 Клієнт може, на власний розсуд, продовжити термін подання заявок з тим, щоб дати потенційним заявникам розумний час врахувати інформацію, наведену в додатках до Передкваліфікаційного документа при підготовці своїх заявок.

9. Витрати, пов’язані з передкваліфікаційним відбором 

9.1 Заявник несе всі витрати, пов’язані з підготовкою та поданням його заявки, і Клієнт не повинен нести ні загальної, ні юридичної відповідальності за такі витрати, незалежно від проведення або результату Передкваліфікаційного відбору.

10. Мова передкваліфікаційного відбору

10.1 Заявки, а також кореспонденція і документи, пов’язані з Передкваліфікаційним відбором, якими обмінюються заявник і Клієнт, повинні бути у письмовій формі і складені мовою, вказаною в Інформаційній картці. Підтвердні документи і друковані видання, які додаються до заявки, можуть бути написані іншою мовою, але повинні супроводжуватись  точним перекладом відповідних уривків вказаною мовою; в такому випадку для потреб тлумачення заявки переклад матиме переважну силу. 

11. Документи, що входять до складу заявки

11.1
До складу заявки входять такі документи:

(a) Лист-заявка; 

(b) заповнені форми, наведені в Розділі III - Форми документів, що додаються до заявки на участь у Передкваліфікаційному відборі;

(c) письмове підтвердження повноважень особи, яка підписала заявку;

(d) документи, які підтверджують дані про кваліфікацію заявника, наведені у відповідних формах, наведених у Розділі III, Форми документів, що додаються до заявки на участь у Передкваліфікаційному відборі;

(e) якщо заявка подається СПКА, слід подати угоду про СПКА або лист про наміри, підписаний всіма партнерами СПКА; і

(f) будь-який інший документ, передбачений в Інформаційній картці.
12. Лист-заявка

12.1 Заявник подає Лист-заявку за формою, наведеною в Розділі III, Форми документів, що додаються до заявки на участь у Передкваліфікаційному відборі. Форму необхідно заповнити без жодних змін до її формату.  Інші форми заявки  не приймаються. Всі пропуски слід заповнити запитуваною інформацією. 

13. Документи, що підтверджують кваліфікацію заявника

13.1 Щоб підтвердити наявність кваліфікації, необхідної для виконання Контракту відповідно до критеріїв, окреслених в Розділі II - Інформаційна картка передкваліфікаційного відбору, заявник повинен надати інформацію, передбачену в Розділі III - Форми документів, що додаються до заявки на участь у Передкваліфікаційному відборі.

13.2 Заявники надають також додаткову інформацію, якщо це передбачено в Інформаційній картці. 

13.3 Ненадання інформації, істотної для оцінювання кваліфікації заявника, може призвести до його дискваліфікації.

14. Формат заявки та її підписання

14.1 Заявник готує один комплект оригіналів документів, що входять до складу заявки, як передбачено у пункті 11 Інструкцій, і ставить на ньому позначку «ОРИГІНАЛ». Крім того, заявник подає таку кількість копій заявки, яка вказана в Інформаційній картці, і ставить на них позначки «КОПІЯ». У випадку виявлення розходжень між оригіналом та копіями переважну силу матиме оригінал. 

14.2 Оригінал і всі копії заявки повинні бути надруковані або написані від руки незмивними чорнилами і підписані належним чином уповноваженою особою від імені заявника. Повноваження підписати заявку повинні бути підтверджені у письмовій формі, як передбачено в Інформаційній картці, і документ про підтвердження повноважень додається до заявки. Ім’я, прізвище та посада особи, яка підписує документ про підтвердження повноважень, слід надрукувати або вписати друкованими літерами внизу, під підписом особи. Необхідна кількість копій заявки вказана в Інформаційній картці.

14.3 До заявки, яка подається СПКА, висуваються такі вимоги:

(a) Якщо заявка не підписана всіма партнерами, як того вимагає пункт 4.1 (a) Інструкцій, то її слід підписати так, щоб вона мала обов’язкову юридичну силу для всіх партнерів. 

(b) До заявки слід додати підтвердження повноважень Представника, зазначеного в пункті 4.1 (b) Інструкцій у формі довіреності виданої Представнику особою, яка має законне право ставити підпис від імені СПКА.

14.4 Всі поправки, вставки між рядками, підчищення або вписані замість попереднього тексту слова будуть дійсними лише за умови, що їх підтвердить своїм підписом або завізує особа, яка підписує заявку.

15. Подання, запечатування та маркування заявки 

15.1 Заявники можуть надсилати свої заявки поштою або подавати особисто. Заявники також можуть подавати свої заявки в електронному вигляді, якщо це передбачено в Інформаційній картці. Передбачені такі процедури подання, запечатування і маркування заявок:

(a) Заявники, які надсилають заявки поштою або подають їх особисто, повинні помістити оригінал і копії заявки в окремі запечатані конверти. Конверти слід позначити як «ОРИГІНАЛ» і, відповідно, «КОПІЯ». Потім ці конверти вкладають в один пакет;

(b) Заявники, які подають заявки в електронному вигляді, повинні дотримуватись процедури подання електронних заявок, описаної в Інформаційній картці.

15.2 На внутрішніх і зовнішньому конвертах слід вказати:

(a)
назву та адресу заявника;

(b)
адресу Клієнта;

(c)
ідентифікаційний номер цього Передкваліфікаційного відбору; і

(d)
застереження: не відкривати до дня і часу Розкриття заявки.

15.3 Якщо конверти і пакети не будуть запечатані і марковані згідно з вимогами, Клієнт не бере на себе відповідальності за помилкове розміщення або передчасне розкриття заявки.

16. Відкликання, заміна заявки або внесення змін до заявок 

16.1 Заявник може відкликати, замінити або змінити свою заявку після її подання, надсилаючи письмове повідомлення, належним чином підписане уповноваженим представником, і додаючи копію документа про підтвердження повноважень відповідно до пункту  14.2 Інструкцій (крім повідомлень про відкликання заявки, до яких не потрібно додавати копії заявок). Разом з письмовим повідомленням надсилається  відповідна заміна заявки або зміни до заявки. Всі повідомлення:
(a) потрібно підготувати і подати відповідно до пунктів 14 і 15 Інструкцій (крім повідомлень про відкликання заявки, до яких не потрібно додавати копії заявок). Відповідні конверти повинні бути чітко позначені «Відкликання», «Заміна», «Зміни»; і

(b) Клієнт повинен їх отримати до закінчення терміну оцінювання заявок. 

16.2 Відкликані заявки належить повернути заявникам.

17. Кінцевий термін подання заявок

17.1 Заявки повинні бути надіслані на адресу Клієнта, вказану в Інформаційній картці, і отримані ним не пізніше, ніж у день і час, вказаний в Інформаційній картці.

17.2 Клієнт, на власний розсуд, може продовжити термін подання заявок шляхом внесення змін до Передкваліфікаційного документа, як передбачено у пункті 8 Інструкцій. В цьому випадку всі права і обов’язки Клієнта і заявників, які раніше були обумовлені кінцевим терміном подання заявок, будуть обумовлені продовженим кінцевим терміном.

18. Заявки, що надійшли із запізненням  

18.1 Клієнт може розглянути заявку, яка надійшла після кінцевого терміну подання заявок, маючи на меті посилення конкуренції, але за умови, що це не поставить під сумнів основні цілі проекту. 

18.2 Незважаючи на положення пункту 18.1 Інструкцій, Клієнт зберігає за собою право відхилити будь-яку заявку, яка надійшла після кінцевого терміну подання заявок.
19. Розкриття заявок

19.1 Розкриття заявок Клієнтом проводиться публічно, у присутності призначених представників заявників та всіх бажаючих, за адресою, у день та час, вказані в Інформаційній картці. Якщо дозволяється електронна передкваліфікація відповідно до пункту 15.1 Інструкцій, то застосовується спеціальна процедура Розкриття електронних заявок, зазначена в Інформаційній картці.

19.2 В першу чергу розкриваються і зачитуються конверти з позначенням «Відкликання»; конверти з відповідною заявкою не відкриваються, а повертаються заявнику. Відкликання заявки дозволяється лише за умови отримання відповідного повідомлення про відкликання, яке містить дійсне підтвердження повноважень особи вимагати відкликання заявки. Наступними розкриваються і зачитуються конверти з позначенням «Заміна», їх замінюють на відповідні заявки на які їх належить замінити, а замінені заявки не відкриваються і повертаються заявникам. Заміна заявки дозволяється лише за умови отримання відповідного повідомлення про заміну, яке містить дійсне підтвердження повноважень особи вимагати заміни заявки. Конверти з  позначенням «Зміни», розкриваються і зачитуються разом з відповідною заявкою. Внесення змін до заявки дозволяється лише за умови отримання відповідного повідомлення про зміни, яке містить дійсне підтвердження повноважень особи вимагати внесення змін до заявки. За умови дотримання пункту 18 Інструкцій зазвичай далі розглядаються лише заявки, які були розкриті та зачитані під час процедури Розкриття заявок.

19.3 Клієнт розкриває по одному всі інші конверти і зачитує: назву заявника, його юрисдикційну приналежність та інші відомості, які Клієнт вважатиме доречними. Під час процедури Розкриття заявок жодна заявка не може бути відхилена. 

19.4 Клієнт складає протокол Розкриття заявок, до якого вносить, як мінімум, назву заявника, його юрисдикційну приналежність та зазначає, чи мало місце відкликання, заміна або внесення змін до заявки. Присутнім представникам заявників буде запропоновано підписати протокол. Відсутність підпису заявника під протоколом не робить протокол недійсним. Копію протоколу розсилають всім заявникам, які отримали Передкваліфікаційний документ, і, якщо дозволено електронну передкваліфікацію, розміщують в мережі Інтернет.

20. Конфіденційність

20.1 Інформація про оцінювання заявок не розкривається ні заявникам, ні іншим особам, які не є офіційними учасниками процесу, доти, доки результат Передкваліфікаційного відбору не буде повідомлено заявникам.

20.2 Будь-яка спроба заявника чинити неналежний вплив на Клієнта в процесі прийняття рішень про оцінку заявок може призвести до відхилення його заявки.

20.3 Незважаючи на зазначене вище, з моменту Розкриття заявки і до моменту, коли інформацію про результат Передкваліфікаційного відбору буде повідомлено  заявникам, заявник може звертатись до Клієнта з будь-яких питань, пов’язаних з передкваліфікаційним відбором, виключно у письмовій формі.

21. Роз’яснення змісту заявок

21.1 Щоб полегшити розгляд та оцінювання заявок Клієнт може, на власний розсуд, звернутись до заявника за роз’ясненням змісту його заявки, виділяючи розумний час для підготовки відповіді. Надіслане заявником роз’яснення, яке не являється відповіддю на запит Клієнта, розглядатись не буде. Запит Клієнта про надання роз’яснення і відповідь заявника повинні бути у письмовій формі.
21.2 Якщо заявник не надає роз’яснення змісту своєї заявки або обґрунтування наданої інформації до дати та часу, вказаних Клієнтом у запиті про надання роз’яснення, його заявка може бути відхилена.
22. Оцінювання заявок

22.1 Клієнт застосовує критерії та методи оцінювання, зазначені в Інформаційній картці. Застосування інших критеріїв та методів оцінювання не дозволяється. 

22.2 Оцінка Клієнтом кваліфікації заявника повинна ґрунтуватись на інформації, яка міститься в самій заявці, як визначено в пунктах 11 і 13 Інструкцій, та на її роз’ясненні.

22.3 Клієнт зберігає за собою право допустити:

(a) упущення в заявках, які не перешкоджають йому оцінити кваліфікацію заявника;

(b) мінімальні відхилення від критеріїв, якщо вони  не матимуть істотного впливу на здатність заявника виконувати Контракт.

22.4 Рішення повинно прийматись на основі вивчення  документів, які підтверджують кваліфікацію заявників, представлених заявниками відповідно до пунктів 11 і 13 Інструкцій.

22.5 Необхідною умовою запрошення заявника до участі в тендері повинно бути позитивне рішення про умовну чи безумовну відповідність заявника кваліфікаційним критеріям, зазначеним в пункті 22.1 Інструкцій. Негативне рішення веде до дискваліфікації заявника.

22.6 Якщо в Інформаційній картці не зазначено інше, то прийнятність можливостей та кваліфікації виробників і субпідрядників, запропонованих заявниками для виконання основних і (або) спеціалізованих робіт, там, де це доречно, буде оцінюватись із застосуванням критеріїв та методів, визначених в Інформаційній картці.

23. Право Клієнта акцептувати будь-яку заявку, і відхилити будь-яку заявку або всі  заявки

23.1
Клієнт зберігає за собою право акцептувати або відхилити будь-яку заявку, скасувати проведення Передкваліфікаційного відбору і відхилити всі заявки у будь-який час до моменту повідомлення заявникам результатів Передкваліфікаційного відбору, і при цьому не несе жодної відповідальності перед заявниками. У випадку скасування Передкваліфікаційного відбору всі подані заявки негайно повертаються заявникам.
24. Повідомлення про результати Передкваліфікаційного відбору

24.1 Клієнт надсилає всім заявникам письмове повідомлення про результати Передкваліфікаційного відбору.

24.2 В такому повідомленні слід вказати, як мінімум, назви заявників, які пройшли  передкваліфікаційний відбір, та їх юрисдикційну приналежність.

24.3 Крім інформації, яку належить повідомити відповідно до пункту 24.2 Інструкцій, у повідомленнях, що надсилаються заявникам, чиї заявки акцептовані умовно, слід навести перелік конкретних умов проходження ними передкваліфікаційного відбору і вказати період часу, протягом якого належить виконати такі умови. 

24.4 Крім інформації, яку належить повідомити відповідно до пункту 24.2 Інструкцій, у повідомленнях, що надсилаються заявникам, чиї заявки були відхилені, слід вказати конкретні причини відхилення заявок.

24.5 В усіх випадках в повідомленні потрібно зазначити, що після  завершення Передкваліфікаційного відбору буде проведено перевірку кваліфікації заявників на момент проведення тендера, і що Клієнт, на власний розсуд, відхилятиме тендерні пропозиції, якщо результати перевірки виявляться незадовільними, або якщо учасник тендера не зможе підтвердити виконання вимог, визначених відповідно до пункту 24.3 Інструкцій.

24.6 Заявникам слід повідомити, що право на участь у тендері матимуть лише ті фірми і СПКА, які були попередньо кваліфіковані в рамках цього Передкваліфікаційного відбору.

24.7 Негайно після повідомлення всім заявникам про  результат Передкваліфікаційного відбору Клієнт надає будь-якій зацікавленій стороні і розміщує на веб-сайті Банку список попередньо кваліфікованих заявників.

24.8 Після опублікування результатів Передкваліфікаційного відбору заявники, які зазнали невдачі, можуть звернутись до Клієнта у письмовій формі з проханням роз’яснити підстави відхилення заявки. Клієнт повинен негайно відповісти у письмовій формі і забезпечити відповідь на запит такого заявника після опублікування результатів Передкваліфікаційного відбору.

24.9 За умови дотримання пункту 25.5 Інструкцій, Клієнт повідомлятиме заявникам про всі зміни, які відбулись у списку попередньо кваліфікованих учасників тендера не пізніше, ніж за 14 днів перед відкриттям тендера.

25. Запрошення до участі в тендері

25.1 Клієнт запрошує до участі в тендері на отримання Контракту лише тих заявників, які були попередньо кваліфіковані відповідно до цієї процедури.

25.2 Клієнт зберігає за собою право у будь-який момент після повідомлення всім заявникам про результати Передкваліфікаційного відбору:
(a) змінити обсяг і кошторис витрат за Контрактом, на отримання якого буде проводитись тендер. В такому випадку до участі у тендері на отримання Контракту можуть запросити лише тих попередньо кваліфікованих заявників, які відповідають зміненим вимогам; або

(b) скасувати результати Передкваліфікаційного відбору.


Клієнт не несе жодної відповідальності і не зобов’язаний інформувати заявників про підстави таких дій.

25.3 Учасники тендера, які пройшли передкваліфікаційний відбір, зобов’язані надати забезпечення тендерної пропозиції. Переможець тендера буде зобов’язаний надати забезпечення виконання контракту. Докладна інформація про такі забезпечення буде наведена в тендерній документації.

25.4 На момент подання тендерних пропозицій учасники тендера, які пройшли передкваліфікаційний відбір, повинні оновити відповідну інформацію, подану під час Передкваліфікаційного відбору, щоб підтвердити відповідність кваліфікаційним критеріям і дійсність та точність раніше наданої інформації. Якщо учасник тендера більше не відповідає кваліфікаційним вимогам, він може бути дискваліфікований на момент присудження Контракту.

25.5 Утворення нового СПКА після завершення Передкваліфікаційного відбору, будь-які зміни у складі попередньо кваліфікованого СПКА або попередня кваліфікація індивідуальних партнерів розпущеного попередньо кваліфікованого СПКА підлягають письмовому схваленню Клієнта перед настанням кінцевого терміну подання заявок на участь у тендері. Клієнт може відмовити у схваленні, якщо 

(a) партнери відмовляються від участі у СПКА, а решта партнерів не відповідають кваліфікаційним вимогам;

(b) значно змінився рівень участі партнерів або структура СПКА; 

(c) новий СПКА або індивідуальний партнер розпущеного попередньо кваліфікованого СПКА не відповідає кваліфікаційним критеріям; 

(d) на думку Клієнта, це може призвести до значного зниження конкуренції; або

(e) запит про зміну передкваліфікаційного статусу учасників тендера (заявників, які пройшли передкваліфікаційний відбір) отримана Клієнтом пізніше, ніж за 14 днів до кінцевого терміну подання тендерних пропозицій.

РОЗДІЛ II

ІНФОРМАЦІЙНА КАРТКА ПЕРЕДКВАЛІФІКАЦІЙНОГО ВІДБОРУ

1. Обсяг  передкваліфікаційного відбору

1.1 Клієнт: Кременчуцька муніципальна енергосервісна компанія
Назва цього Передкваліфікаційного відбору: Підвищення енергоефективності громадських будівель у м. Кременчук 
Ідентифікаційний номер Передкваліфікаційного відбору: 48019 – prequalification EnPC 
Кількість контрактів/лотів і назви контрактів, щодо яких випускається Документація передкваліфікаційного відбору: 6 (шість) контрактів/лотів у рамках проекту підвищення енергоефективності громадських будівель у м. Кременчук. 

1.4       Графік проведення тендера:

Запрошення до участі у передкваліфікаційному відборі:
березень 2018 р.

Подання заявок: 
                  травень 2018 р.

Результати передкваліфікаційного відбору:
травень 2018 р.

Запрошення до участі у 1-му етапі тендера:
червень 2018 р.
Подання заявок на участь в 1-му етапі тендера 
(Технічні пропозиції):                                                       липень – серпень 2018 р.
Запрошення до участі 2-му  етапі тендера 
(Остаточні технічні і фінансові пропозиції):
вересень 2018 р.
Присудження контракту:
листопад 2018 р.

1.5 Тендерна документація готується відповідно до документа Банку: Типова тендерна документація на поставку і встановлення через двоетапну відкриту тендерну процедуру. 

1.6 Контракт буде складатись за зразком  типового контракту розробленого спеціально для окремих проектів, які реалізуються в рамках Програми ЄБРР з фінансування енергоефективності у громадських будівлях.

2. Джерело фінансування

2.1 Позичальник:
   Кременчуцька муніципальна енергосервісна компанія 
Проект:
   Підвищення енергоефективності громадських будівель    

                          у м. Кременчук
6.      Передкваліфікаційний документ 

6.3        Зацікавлені фірми можуть переглянути та отримати Передкваліфікаційний документ за адресою:

Контактні особи:
пан Андрій Діденко 

                                              пані Юлія Петрусевич (для комунікації англійською мовою) 

Організація-виконавець:
Кременчуцька муніципальна енергосервісна компанія
Адреса:
вулиця Генерала Жадова, 12
Поверх/Номер офісу:
3/4

Місто:
Кременчук

Поштовий індекс:
39600

Країна:
Україна

Телефони:
+380-98-205-69-90, +380-67-530-50-44, 0536-74-38-64, +380-97-118-79-76 (пані Юлія Петрусевич)
E-mail:
energy@kremen.gov.ua, kpkmek@ukr.net
Та/або завантажити передкваліфікаційний документ за електронною адресою/посиланням: https://www.kremen.gov.ua/index.php/branches/content/index/id/5703  

7. Роз’яснення передкваліфікаційного документа

7.1 Адреса Клієнта виключно для потреб роз’яснення:

До уваги:
пана Андрія Діденка
                                              пані Юлії Петрусевич (для комунікації англійською мовою)  
Адреса:
вулиця Генерала Жадова 12
Поверх/Номер офісу:
3/4
Місто:
Кременчук 
Поштовий індекс: 
39600

Країна: 
Україна

Телефон: 
+380-98-205-69-90, +380-67-530-50-44, 0536-74-38-64, +380-97-118-79-76 (пані Юлія Петрусевич)
E-mail: 
energy@kremen.gov.ua, kpkmek@ukr.net
Запити про надання роз’яснення повинні бути отримані Клієнтом не пізніше 20 квітня 2018 до 13.00. 
7.4      Роз’яснювальні збори зі складання цього передкваліфікаційного документа  відбудуться:

Дата: 
                                  24 квітня 2018 року
Час: 
                                  12.00

Адреса: 
площа Перемоги, 2 
Поверх/Номер офісу:
3/малий зал №1
Місто:
Кременчук

На стадії проведення передкваліфікайного відбору Заявник може відвідати по одній будівлі кожного типу (дитячий садок, школа та лікарня) відібрані Клієнтом з тих що зазначені у частині B цього передкваліфікаційного документу. Відвідання будівель заплановане на 25.04.2018 року. Адреса Клієнта для направлення питань, що стосуються організації відвідання майданчика проекту:

Контактна особа:
Пан Андрій Діденко
                                              пані Юлія Петрусевич (для комунікації англійською мовою) 
Організація-виконавець:
Кременчуцька муніципальна енергосервісна компанія 
Адреса:
вулиця Генерала Жадова, 12
Поверх/Номер офісу:
3/4
Місто:
Кременчук

Поштовий індекс:
39600

Країна:
Україна

Телефон:
+380-98-205-69-90, +380-67-530-50-44, 0536-74-38-64, +380-97-118-79-76 (пані Юлія Петрусевич) 
E-mail:
energy@kremen.gov.ua, kpkmek@ukr.net
10.       Мова передкваліфікаційного відбору

10.1
Мова Передкваліфікаційного відбору: англійська (основна мова). Додаткові документи можуть надаватись або англійською або українською мовами. Кореспонденція і  документи, що стосуються Передквалифікації, якими обмінюються заявники та Клієнт можуть бути або англійською, або українською мовами, за виключенням, у кожному конкретному випадку, відповідей на запити Клієнта стосовно роз’яснень, які мають бути викладені англійською мовою.
11. Документи, що входять до складу заявки

11.1 До складу заявки слід включити такі додаткові документи:

(i) копію/копії статуту (статутів) або інші установчі документи/документи про реєстрацію (заснування), належним чином підтверджені заявником (заявниками);
(ii) копію/копії витягу (витягів) з Єдиного державного реєстру підприємств та організацій України або аналогічні документи про реєстрацію (заснування), належним чином підтверджені заявником (заявниками);
(iii) письмове підтвердження повноважень особи, яка підписала заявку;
(iv) угоду про СПКА або лист про наміри, підписаний всіма партнерами СПКА (у випадку подання заявки СПКА);
(v) копію/копії документа(документів), які підтверджують участь (членство) заявника (заявників) у саморегулівних асоціаціях, належним чином підтверджені заявником (заявниками);назви та адреси банку (банків) заявника;
(vi) перелік субпідрядників/виробників/постачальників, яких планує залучити заявник;
(vii) інформацію про відсторонення від участі в тендерах у результаті виконаних контрактів або контрактів, які виконувались заявником протягом останніх п’яти років;
(viii) перелік закладів, відвіданих заявником, із зазначенням назви, адреси, мети та часу відвідання закладу. 

13.       Документи, що підтверджують кваліфікацію заявників

13.1
Заявники надають таку додаткову інформацію:

(i) копію/копії ліцензій (дозволів) і кваліфікаційних свідоцтв працівників, які виконують такі роботи:
· інженерні вишукування (відповідного виду, як це вимагається для виконання Контракту);

· розробка проектної документації;

· будівельні роботи;

· інші спеціальні роботи, включно  на виконання робіт підвищеної небезпеки та на експлуатацію (застосування) машин, механізмів, устаткування підвищеної небезпеки.

(ii) річні фінансові звіти за останні п’ять років (принаймні баланс, звіт про  фінансові результати і звіт про рух грошових коштів), складені за МСФЗ або національними стандартами бухгалтерського обліку (якщо немає фінансових звітів за МСФЗ), підтверджені аудиторськими висновками, або податкові звіти /документ про приймання звітності податковими органами, якщо неможливо представити фінансову звітність;

(iii) повну інформацію про всі поточні та минулі судові і (або) арбітражні процеси (із зазначенням предмета спору, сторін процесу, спірних сум і результату процесу, якщо він відомий), які виникають з контрактів, які виконані або виконувались заявником протягом останніх п’яти років; 
(iv) повну інформацію про всі поточні та минулі випадки розірвання контрактів (із зазначенням причин розірвання і залучених сторін), які виконані або виконувались заявником протягом останніх п’яти років. 
Якщо заявник, з метою виконання кваліфікаційних вимог, бажає послатись на досвід та можливості своєї материнської компанії, він повинен подати разом зі своєю заявкою безвідзивну гарантію материнської компанії, складену за формою, наведеною в Розділі III - Форми документів, що додаються до заявки, або в іншому подібному форматі, схваленому Клієнтом перед поданням заявки. 

Ненадання відповідної гарантії материнської компанії може призвести до відхилення заявки.

14. Формат заявки та її підписання

14.1
Окрім оригіналу заявки заявник подає таку кількість копій: три роздруковані примірники заявки, належним чином підтверджені заявником (заявниками) і одну копію заявки в електронному (PDF) форматі.

14.2 Письмове підтвердження повноваження підписати заявку становить належним чином підтверджена довіреність, в якій зазначено, що особа (особи), які підписують заявку, мають повноваження для  підписання заявки і що, таким чином, заявка має обов’язкову силу для заявника.

17.
Кінцевий термін подання заявок

17.1
Адреса Клієнта виключно для подання заявок:

До уваги:
пана Андрія Діденка
Адреса:
вулиця Генерала Жадова, 12 
Поверх/Номер офісу:
3/4
Місто:
Кременчук

Поштовий індекс: 
39600

Країна:
Україна

E-mail:
energy@kremen.gov.ua, kpkmek@ukr.net 
Кінцевий термін подання заявок:

Дата:
18го травня 2018 р.
Час:
13:00 (за київським часом)
19.
 Розкриття заявок

19.1 Розкриття заявок відбуватиметься за адресою:

Адреса:
площа Перемоги, 2
Поверх/Номер офісу:
3/малий зал №1
Місто:
Кременчук

Поштовий індекс:
39600

Країна:
Україна
День і час розкриття заявок:

Дата:
18го травня 2018 р. 

Час:
14:30 (за київським часом)

22.      Оцінювання заявок

22.1 Щоб пройти передкваліфікацію для участі у тендері на отримання Контракту, заявник повинен довести Клієнтові, що він значною мірою відповідає вимогам щодо досвіду, людських ресурсів, фінансового стану та історії судових/арбітражних спорів, як зазначено далі:

1. Загальний досвід

Середній річний оборот заявника як підрядника (визначений розміром річного доходу, вираженим у вигляді еквівалента у вказаній валюті) за  останні три роки складає суму, еквівалентну не менше ніж 1,0 млн. євро у розрахунку на один лот.

У разі подання заявок на більше ніж один лот, заявник повинен задовольняти вимогам щодо сумарного середнього річного обороту для відповідної кількості лотів.

Суму обороту, виражену в інших валютах, слід перерахувати в євро за офіційним обмінним курсом станом на 1 липня кожного звітного року, встановленим Національним банком України.

2. Спеціальний досвід

Заявник повинен відповідати таким мінімальним критеріям стосовно вартості контрактів, які виконувались у минулому:

(1) успішний досвід індивідуального заявника або лідируючого партнера СПКА у виконанні в якості головного підрядника протягом останніх п’яти років принаймні двох контрактів, вартість кожного з яких повинна бути не меншою ніж сума, еквівалентна 0,9 млн. євро;

(2) успішний досвід членів СПКА (крім лідируючого партнера) у виконанні в якості підрядника (головного підрядника або субпідрядника) протягом останніх п’яти років принаймні двох контрактів, вартість кожного з яких повинна бути не меншою ніж сума, еквівалентна 0,3 млн. євро.
Заявник повинен відповідати таким мінімальним критеріям стосовно предмету контрактів, які виконувались у минулому:

(1) успішний досвід в якості підрядника (головного підрядника або субпідрядника) у виконанні принаймні двох контрактів, які за характером та складністю порівнянні з пропонованим контрактом, протягом останніх трьох років. Для потреб оцінки відповідності зазначені контракти повинні включати підготовку проектної документації, будівельні роботи, що стосуються каркасів будівель, реконструкцію внутрішніх систем опалення та монтаж індивідуальних теплових пунктів.
СПКА повинен сукупно відповідати цьому кваліфікаційному критерію стосовно предмета контрактів.

3. Людські ресурси

Заявник повинен мати відповідно кваліфікований персонал, щоб заповнити перелічені далі посади. Для кожної посади заявник повинен надати інформацію за відповідною формою (Розділ III, Форми документів, що додаються до заявки на участь у Передкваліфікаційному відборі) про кожного кандидата. Кандидати повинні відповідати вимогам до досвіду роботи, які вказані  далі в таблиці: 

	Посада
	Загальний досвід роботи (років)
	На подібних
роботах

(років)
	Досвід на посаді керівника подібних робіт (років)

	Керівник проекту
	10
	5
	3

	Головний інженер 
	10
	5
	3

	Головний проектант 
	10
	5
	3


4. Фінансовий стан

Заявник повинен показати, що він має доступ до ліквідних активів, необтяженої нерухомості, кредитних ліній та інших фінансових засобів, або має наявні фінансові засоби, достатні, щоб забезпечити фінансовий потік для будівельних робіт за Контрактом протягом двох місяців, оцінена сума якого повинна бути не меншою, ніж еквівалент 250 тис. євро в розрахунку на один лот, враховуючи зобов’язання заявника за іншими контрактами.

У разі подання заявок на більше ніж один лот, заявник повинен задовольняти вимогам щодо сумарного обсягу фінансових засобів для забезпечення фінансового протоку для відповідної кількості лотів.
Якщо заявник використовує іншу валюту, то перерахунок слід проводити за обмінним курсом, встановленим Національним банком України на дату публікації Запрошення до участі в передкваліфікаційному відборі.
Представлена річна фінансова звітність за останні три роки має показати міцний фінансовий стан заявника та довгострокову прибутковість. Компанії, що існують менше трьох фінансових років мають надати річну фінансову звітність за період з моменту створення. Відображені у звітності безперервні збитки або ризик неплатоспроможності можуть стати причиною дискваліфікації заявника.

Щоб полегшити оцінювання інформації, заявники повинні показати сукупні розміри активів і зобов’язань, вказуючи їх еквівалент в  євро, перерахований за обмінним курсом станом на 1 липня кожного звітного року, встановленим Національним банком України.

На підставі відомих зобов’язань заявники повинні також вказати сукупні прогнозовані  величини активів і зобов’язань на наступні два роки  та  їх еквівалент в євро, перерахований за обмінним курсом, встановленим Національним банком України на дату публікації Запрошення до участі в передкваліфікаційному відборі, за винятком тих випадків, коли Заявник відмовляється надати таку інформацію, але надає обґрунтування такої відмови, яке задовольняє Клієнта.

У разі необхідності Клієнт може провести розслідування в банку (банках) заявника.
5. Історія невиконання зобов’язань за контрактами

Неодноразове винесення рішень в судових і (або) арбітражних процесах проти заявника або партнера у спільному підприємстві, або невиконання ними контрактів, може призвести до відхилення заявки.

Крім того, Клієнт може відхилити заявку у випадку, якщо заявник офіційно відсторонений від договірної діяльності відповідно до закону чи офіційного припису країни Клієнта або рішенням Банку, і Клієнт не може укласти контракт з таким заявником. 

6. Поточні зобов’язання та зобов’язання за контрактами, присудження яких очікується заявником

Заявник повинен мати зазначені вище ресурси, вільні від поточних зобов’язань і (або)  зобов’язань за контрактами, присудження яких очікується заявником.

Заявник повинен надати інформацію про поточні договірні зобов’язання та зобов’язання за контрактами, присудження яких очікується заявником. 

Клієнт може відхилити заявку, якщо рівень підтверджених зобов’язань, які належить виконувати паралельно з Контрактом, в 1,2  рази перевищує чистий річний оборот заявника за попередній рік.

7. Специфічні вимоги до СПКА

СПКА повинен виконувати такі мінімальні кваліфікаційні вимоги: 

(a) СПКА в цілому повинен відповідати всім зазначеним вище кваліфікаційним критеріям; для цього слід додати відповідні дані кожного з партнерів, щоб отримати сукупну потужність спільного підприємства.

(b) Кожен з партнерів повинен відповідати не менше ніж 30 відсоткам кваліфікаційних критеріїв, які стосуються величини обороту та  наявності фінансових ресурсів, відповідно до критеріїв, вказаних раніше в пунктах «загальний досвід» і «фінансовий стан». Лідируючий партнер повинен відповідати не менше ніж 40 відсоткам таких кваліфікаційних критеріїв. 

Кожен партнер повинен виконувати зазначені вище вимоги щодо міцності фінансового стану та історії невиконання зобов’язань за контрактами.

(c) Лідируючий партнер СПКА повинен показати, що він має досвід головного підрядника у виконанні проекту (проектів) подібної вартості.

Попередня кваліфікація СПКА не означає, що передкваліфікаційний відбір пройшов кожен з партнерів цього СПКА окремо або у складі іншого СПКА доти доки це не буде підтверджене у письмовій формі Клієнтом до настання кінцевого строку для подачі тендерних пропозицій. 
Заявник буде передкваліфікований безумовно, якщо він виконає всі перелічені вище кваліфікаційні критерії.

Заявник може бути передкваліфікований умовно, якщо він не виконує деякі з наступних критеріїв:

(a) склад СПКА і (або) зміст угоди про СПКА;

(b) наявність фахівців у спеціалізованих галузях;

(c) залучення спеціалізованих субпідрядників/постачальників; або

(d) підтвердження банку або зобов’язання банку надати забезпечення і (або) відкрити кредитну лінію у випадку якщо заявник виграє тендер.

Заявнику може бути запропоновано надати додаткову інформацію або роз’яснення щодо спроможності заявника виконувати запропоновані роботи через значні поточні зобов’язання або очікуване присудження інших великих контрактів.

У випадку умовної передкваліфікації Клієнт висуває до заявника конкретні умови проходження ним передкваліфікаційного відбору, які він повинен виконати  до настання кінцевої дати надання тендерних пропозицій.

22.6 Якщо заявники планують залучити конкретних виробників і (або) субпідрядників для виконання основних і (або) спеціалізованих робіт або поставок, вони повинні вказати назви та кваліфікації таких субпідрядників. 

Це роботи, вартість яких перевищує 10 відсотків від оціночної вартості робіт/поставок.

Щоб пройти передкваліфікаційний відбір для участі у тендері на отримання Контракту, заявники повинні довести Клієнтові, що виробники і субпідрядники, яких вони пропонують залучити для виконання вищезазначених робіт, значною мірою задовольняють вимоги щодо наявності спеціального досвіду:

(a) Субпідрядники заявника повинні виконувати такі мінімальні критерії:

(b) успішний досвід роботи підрядника (в якості головного підрядника або субпідрядника) при виконанні принаймні двох контрактів, вартість яких зіставна з вартістю пропонованих робіт за субконтрактом, протягом останніх трьох років; 

(c) успішний досвід роботи підрядника (в якості головного підрядника або субпідрядника) при виконанні принаймні двох контрактів, порівнянних за характером та складністю з пропонованими роботами за субконтрактом, протягом останніх трьох років. 

У разі якщо субпідрядника буде визнано некваліфікованим або неприйнятним з іншої причини, заявка не відхиляється, але заявник буде зобов’язаний замінити такого субпідрядника прийнятним субпідрядником. 

РОЗДІЛ III

ФОРМИ ДОКУМЕНТІВ, ЩО ДОДАЮТЬСЯ ДО ЗАЯВКИ

1. Лист-заявка

2. Форма «Загальний досвід»

3. Форма «Спеціальний досвід»

4. Згода на надання інформації

5. Форма «Людські ресурси»

6. Форма «Резюме кандидата» 

7. Форма «Фінансовий стан»

8. Згода на надання банківської інформації

9. Форма «Історія невиконання зобов’язань за контрактами»

10. Декларація про право участі в тендерах

11. Форма «Поточні зобов’язання за контрактами та зобов’язання за контрактами, присудження яких очікується заявником»

12. Форма «Інформація про субпідрядників»

13. Форма «Інформація про СПКА»

14. Зразок гарантії материнської компанії 

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти] 

ЛИСТ-ЗАЯВКА

Дата: [вказати дату]

Кому:
[назва та адреса Клієнта]

Панове,

Маючи належні повноваження виступати представником і діяти від імені [вказати назву заявника] (надалі «Заявник») і переглянувши та повністю зрозумівши всю надану інформацію щодо передкваліфікаційного відбору, нижчепідписана особа подає заявку на участь у передкваліфікаційному відборі як учасник тендера на виконання наступного   проекту [вказати назву проекту].
Цим листом Вам і Вашим уповноваженим представникам надається право робити запити або проводити розслідування, щоб перевірити зроблені заяви і документи та інформацію, надані у зв’язку з цією заявкою, а також звертатись за поясненнями до наших банкірів та клієнтів щодо будь-яких фінансових та технічних питань. Цей лист дозволяє також будь-якій особі або уповноваженому представникові установи, зазначеної у супровідній інформації, надавати таку інформацію, яка вважатиметься необхідною, а також, на вимогу, самій /самому перевіряти відомості та інформацію, надані у цій заявці, зокрема, про ресурси, досвід та компетенцію Заявника.

Ви та Ваші уповноважені представники можуть звертатись за додатковою інформацією до таких осіб:

	Інформація загального характеру

	Контактна особа 1
	Телефон 1; E-Mail 1

	Контактна особа 2
	Телефон 2; E-Mail 2

	Інформація з кадрових питань

	Контактна особа 1
	Телефон 1; E-Mail 1

	Контактна особа 2
	Телефон 2; E-Mail 2

	Інформація з технічних питань

	Контактна особа 1
	Телефон 1; E-Mail 1

	Контактна особа 2
	Телефон 2; E-Mail 2

	Інформація  з фінансових питань

	Контактна особа 1
	Телефон 1; E-Mail 1

	Контактна особа 2
	Телефон 2; E-Mail 2


	Заявник може визначити одну чи більше контактних осіб  для  надання роз’яснень із зазначених вище питань.


Ця заявка подається з усвідомленням, що:

(a)
на момент проведення тендера підлягатиме перевірці вся інформація, подана для участі у передкваліфікаційному відборі заявниками, що пройшли передкваліфікаційний відбір,  

(b)
Ви зберігаєте право:

· змінити обсяг та кошторис Контракту (Контрактів), виставлених на тендер; у такому випадку лише ті заявники, що пройшли перекваліфікаційний відбір і які відповідають зміненим умовам, будуть запрошені до участі в тендері для отримання Контракту (Контрактів); або

· відхилити або прийняти будь-яку заявку; або

· скасувати проведення передкваліфікаційного відбору;

(c)
Ви не нестимете відповідальності за будь-які подібні дії та не зобов’язані інформувати Заявника про підстави для таких дій.

	Заявники, які не являються СПКА, повинні вилучити наступний параграф.


Ми підтверджуємо, що у випадку якщо ми подамо тендерну заявку, то така тендерна заявка, а також отриманий контракт, будуть:

(a)
підписані так, щоб мати обов’язкову юридичну силу для всіх партнерів, разом та окремо; і

(b)
подані разом з підписаною угодою про СПКА, яка по суті відповідає відомостям про СПКА, наведеним у нашій Заявці та забезпечує спільну та індивідуальну відповідальність всіх партнерів у випадку присудження нам контракту.

Нижчепідписана особа заявляє, що зроблені заяви та інформація, представлена в належним чином заповненій заявці, є повною, правильною і точною в усіх подробицях.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва  Заявника або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

ДОДАТКИ ДО ЛИСТА - ЗАЯВКИ:

До цього листа додаються копії документів, які визначають:

У випадку заявки, поданої СПКА, інформація, яку необхідно надати в документах передкваліфікаційного відбору повинен надавати кожен партнер СПКА, якщо в Передкваліфікаційному документі не зазначено інше

(a) наш правовий статус, включно зі статутом (статутами) і документами про реєстрацію (заснування);

(b) письмове підтвердження повноважень особи, яка підписала Заявку;

У випадку заявки, поданої СПКА, додається наступне формулювання:

(c) [угода про СПКА або лист про наміри, підписаний всіма партнерами СПКА];

У випадку заявки, поданої на основі досвіду та можливостей материнської компанії Заявника, додається наступне:

(d) [гарантія материнської компанії];

(e) [письмове підтвердження права  підписати гарантію материнської компанії];

(f) заповнені форми;

(g) документи, що підтверджують наведені в формах дані про кваліфікацію заявника 

У випадку видів діяльності, які за законом підлягають ліцензуванню/ отриманню дозволів.

(h) [ліцензії [дозволи], передбачені законом];

Якщо  закон вимагає від виконавця Контракту обов’язкової участі у саморегулівних асоціаціях.
(i) [документ, який підтверджує участь (членство) у саморегулівних асоціаціях];

(j) фінансові звіти, підтверджені аудиторськими висновками [або податкові звіти, або документ про приймання звітності податковими органами]; і

(k) дозвіл звертатись за підтвердженням до нашого банку (наших банків) та клієнтів.

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ЗАГАЛЬНИЙ ДОСВІД

Всі індивідуальні фірми та всі партнери СПКА повинні заповнити цю форму.

Необхідно подати таку інформацію: чистий річний оборот Заявника (або кожного члена СПКА), виражений в розмірі річного доходу, в перерахунку на валюту, вказану в Інформаційній картці.

Інформацію про кожного партнера СПКА подавати на окремому аркуші.

Заявники не зобов’язані додавати до своїх заявок рекомендації, свідоцтва та рекламні матеріали.

[Вказати назву Заявника  або партнера СПКА]

	Річний оборот

	Рік
	Оборот
	Валюта
	Обмінний курс
	Еквівалент в 
[вказати валюту]

	[вказати рік]
	
	
	
	

	[вказати рік]
	
	
	
	

	[вказати рік]
	
	
	
	

	В середньому
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

У випадку СПКА слід надати сумарну інформацію.

	Партнери СПКА 
	Назви всіх партнерів СПКА

	1. Лідируючий партнер
	

	2. Партнер
	

	3. Партнер
	


	Партнери СПКА 
	Рік
[вказати рік] 
	Рік
[вказати рік]
	Рік
[вказати рік]

	1. Лідируючий партнер
	
	
	

	2. Партнер
	
	
	

	3. Партнер
	
	
	

	Всього
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]
[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

СПЕЦІАЛЬНИЙ ДОСВІД

Використовуючи цю форму, Заявник або партнери СПКА повинні на окремих аркушах перелічити всі контракти

(a) подібні за вартістю, як зазначено в Інформаційній картці; і


(b)
подібні за характером і складністю, як описано в Інформаційній картці;

виконані ними протягом вказаного в Інформаційній картці періоду. 

Просимо вказати, яку роль виконував Заявник або партнер СПКА в таких контрактах.

Крім того, необхідно продемонструвати досвід виконання конкретних робіт, перелічених в Інформаційній картці.

Інформацію про кожного партнера СПКА подавати на окремому аркуші.

Належить підсумувати інформацію для кожного контракту, який виконаний чи виконується Заявником або кожним партнером СПКА.

РЕЗЮМЕ
[Вказати назву Заявника]

	Контракти
	Вартість в
[вказати валюту]
	Статус

	Роль
 
	Подібність

	Час до завершення

(місяці)
	Примітки


	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

СПЕЦІАЛЬНИЙ ДОСВІД

РЕЗЮМЕ
У випадку СПКА сумарну інформацію подавати в такому форматі:
[Вказати назву Заявника]
	Контракти
	Вартість в
[вказати валюту]
	Статус

	Роль
 
	Подібність

	Час до завершення

(місяці)
	Примітки


	Лідируючий партнер
	
	
	
	
	
	

	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	3. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	

	Партнер
	
	
	
	
	
	

	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	3. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	

	Партнер
	
	
	
	
	
	

	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	3. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

СПЕЦІАЛЬНИЙ ДОСВІД

[Вказати назву Заявника  або партнера СПКА]
Інформацію про кожен контракт подавати на окремому аркуші.
	1.
	Назва контракту: [вказати назву контракту]

	
	Країна: [вказати країну, в якій був виконаний контракт]

	2.
	Назва клієнта: [вказати назву Замовника/Покупця]

	
	Адреса клієнта: [вказати адресу Замовника/Покупця]

	4.
	Характер контракту та спеціальні відомості, що стосуються Контракту для отримання якого Заявник бажає взяти участь у передкваліфікаційному відборі:
[навести короткий опис робіт/поставок, який демонструє їх подібність за вартістю і (або) характером та складністю]

	5.
	Роль підрядника:
[Головний підрядник, або лідируючий партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або субпідрядник]

	6.
	Вартість контракту/частки партнера/субконтракту
:

	
	Валюта контракту: [вказати валюту]

	
	Еквівалент вартості в [вказати валюту]: [вказати вартість]

	7.
	Дата присудження контракту: [вказати дату]

	8.
	Дата завершення (Запланована дата завершення поточних контрактів): [вказати дату]

	9.
	Тривалість контракту/ субконтракту (місяці): [вказати тривалість]

	10.
	Конкретні роботи/поставки [перелічити конкретні роботи, обсяги і (або) темпи робіт] 


Заявник повинен вказати конкретні вимоги до умов контракту, необхідні для виконання конкретних операцій, перелічених в Інформаційній картці, враховуючи очікувані темпи будівництва/виробництва для основних будівельних робіт за Контрактом.
Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ЗГОДА НА НАДАННЯ ІНФОРМАЦІЇ 

Дата: [вказати дату]

Кому:
[назва та адреса Клієнта]

Панове,

Маючи належні повноваження виступати представником і діяти від імені [вказати назву Заявника або партнера СПКА ] (надалі «Заявник»),  нижчепідписана особа подає заявку на участь у передкваліфікаційному відборі, організованому клієнтом [вказати назву Клієнта] (надалі «Клієнт») як учасник тендера на  виконання контракту в рамках проекту [вказати назву проекту]. 

Цим листом ми надаємо право Клієнтові і уповноваженим представникам Клієнта проводити будь-які розслідування, щоб перевірити зроблені заяви та інформацію, надану у зв’язку з нашою заявкою, а також звертатись за роз’ясненням технічних аспектів нашої заявки.

Просимо вважати цей лист дозволом надавати таку інформацію, яку Клієнт вважатиме необхідною та якої він вимагатиме, щоб перевірити заяви та інформацію, надані у нашій заявці, зокрема, про наші ресурси, досвід та компетенцію.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ЛЮДСЬКІ РЕСУРСИ

Заявники повинні вказати імена та прізвища принаймні одного кандидату на вказані в Інформаційній картці конкретні посади (кожну), які критично важливі для виконання контракту. Кандидати повинні відповідати конкретним вимогам, які висуваються до особи, що обіймає зазначену посаду.
Коротке CV і відомості про досвід кожного з кандидатів слід подавати на окремих аркушах, використовуючи форму «Резюме кандидата».
[Вказати назву Заявника]

РЕЗЮМЕ

	Посада
	Ім’я та прізвище 
	Загальний досвід роботи (років)
	На подібних
роботах
(років)
	Досвід на посаді керівника подібних робіт (років)

	1. Керівник проекту
	
	
	
	

	2. Головний інженер 
	
	
	
	

	3. Головний проектант
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

РЕЗЮМЕ КАНДИДАТА
[Вказати назву Заявника  або партнера СПКА]

	Посада:[вказати посаду]
	Кандидат: [вказати: основний чи запасний кандидат]

	Інформація про кандидата
	Ім’я та прізвище кандидата:
[вказати ім’я та прізвище]
	Дата народження:
[вказати дату народження]

	
	Професійна кваліфікація: [перелік професійних кваліфікацій, які мають відношення до Контракту і запропонованої посади]

	Теперішнє місце роботи
	Назва роботодавця:
[вказати назву роботодавця] 

	
	Адреса роботодавця:
[вказати адресу роботодавця]

	
	Посада кандидата :
[вказати назву теперішньої посади кандидата]
	Тривалість роботи у теперішнього роботодавця:
[вказати кількість років]

	
	Телефон:
[вказати номер телефону]
	Контактна особа:
[ім’я та прізвище менеджера або працівника відділу кадрів]

	
	Факс:
[вказати номер факсу]
	E-mail:
[вказати e-mail]


Коротка інформація про професійну освіту та підготовку:
	З
	По
	Навчальний заклад/Курси

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Далі наводиться коротка інформація про професійний досвід протягом останніх 10 років, у зворотному хронологічному порядку:
Вказати конкретний технічний та управлінський досвід, який має відношення до Контракту.

	З
	По
	Компанія/Проект/Посада/Відповідний технічний та управлінський досвід 

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ФІНАНСОВИЙ СТАН 

Заявники, у тому числі кожен з партнерів СПКА, повинні надати фінансову інформацію, щоб показати, що вони відповідають вимогам, вказаним в Інформаційній картці.  

Кожен заявник і кожен партнер СПКА зобов’язаний заповнити цю форму. 

Скористайтесь додатковими аркушами, щоб надати повну інформацію про банки. 

Вказати еквіваленти сукупного розміру активів і зобов’язань у валюті, зазначеній в Інформаційній картці.

На підставі відомих зобов’язань слід вказати сукупні прогнозовані  величини активів і зобов’язань на наступні два роки  та  їх еквівалент у валюті, зазначеній в Інформаційній картці. Провести перерахунок за обмінним курсом, встановленим [Національним банком України] на дату опублікування запрошення до участі в передкваліфікаційному відборі. Якщо Заявник відмовляється надати таку інформацію, він повинен надати обґрунтування такої відмови, яке задовольнило б Клієнта 
[Вказати назву Заявника або партнера СПКА]

Річні фінансові дані
	Фінансова інформація
	Фактичні дані за попередні роки
	Прогноз на наступні два роки

	A. В [вказати валюту]
	[рік]
	[рік]
	[рік]
	[рік]
	[рік]

	1.
Сукупні активи
	
	
	
	
	

	2.
Поточні активи
	
	
	
	
	

	3.
Сукупні зобов’язання
	
	
	
	
	

	4.
Поточні зобов’язання
	
	
	
	
	

	5.
Прибуток до оподаткування
	
	
	
	
	

	6.
Прибуток після оподаткування
	
	
	
	
	

	
	Обмінні курси

	B. Еквівалент в
[вказати валюту] 
	[курс]
	[курс]
	[курс]
	[курс]
	[курс]

	1.
Сукупні активи
	
	
	
	
	

	2.
Поточні активи
	
	
	
	
	

	3.
Сукупні зобов’язання
	
	
	
	
	

	4.
Поточні зобов’язання
	
	
	
	
	

	5.
Прибуток до оподаткування
	
	
	
	
	

	6.
Прибуток після оподаткування
	
	
	
	
	


Додаємо копії підтверджених аудиторськими висновками балансових звітів за вказаний в Інформаційній картці період часу [або копії податкових звітів/документи про приймання звітності податковими органами].

Щоб забезпечити потрібні кошти для виконання Контракту, зазначені в Інформаційній картці, ми пропонуємо використати наступні джерела фінансування:

	Дані про фінансування Контракту

	Джерело фінансування 
	Сума
	Валюта
	Обмінний курс
	Еквівалент в
[вказати валюту]

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Заявник використовує обмінний курс, встановлений на дату публікації Запрошення до участі в передкваліфікаційному відборі.

Далі наведено інформацію про назву та адресу нашого банку (наших банків) 
	Банк
	Назва банку:
[вказати назву банку]

	
	Адреса банку:
[вказати адресу банку]

	
	Телефон:
[вказати номер телефону]
	Ім’я, прізвище та посада контактної особи:
[вказати дані контактної особи]

	
	Факс:
[вказати номер]
	E-mail:
[вказати e-mail]


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

Потрібно додати копії балансових звітів, підтверджених аудиторськими висновками, або копії податкових звітів/документи про приймання звітності податковими органами.

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

У випадку СПКА слід надавати сумарну інформацію.

РЕЗЮМЕ

	Партнери СПКА 
	Назви всіх партнерів СПКА
	Внесок у фінансування Контракту

	1. Лідируючий партнер
	
	

	2. Партнер
	
	

	3. Партнер
	
	

	Всього
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ЗГОДА НА НАДАННЯ БАНКІВСЬКОЇ ІНФОРМАЦІЇ 

Дата: [вказати дату]

Кому:
[назва і адреса банку]

Панове,

Маючи належні повноваження виступати представником і діяти від імені [вказати назву Заявника або партнера СПКА ] (надалі «Заявник»), нижчепідписана особа подає заявку на участь у передкваліфікаційному відборі, організованому  [вказати назву Клієнта] (надалі «Клієнт») як учасник тендера на  виконання контракту в рамках проекту [вказати назву проекту].

Цим листом ми надаємо право Клієнтові і уповноваженим представникам Клієнта проводити будь-які розслідування, щоб перевірити у Вас виписки, документи та інформацію, подані у зв’язку з нашою заявкою, а також звертатись до Вас за роз’ясненням фінансових аспектів нашої заявки.

Просимо вважати цей лист дозволом надавати таку інформацію, яку Клієнт вважатиме необхідною і якої він вимагатиме, щоб перевірити відомості та інформацію, надані у нашій заявці.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ІСТОРІЯ НЕВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ЗА КОНТРАКТАМИ

Заявники, у тому числі кожен з партнерів СПКА, повинні надати інформацію про всі поточні та минулі судові і (або) арбітражні процеси (із зазначенням предмета спору, сторін процесу, спірних сум і результату процесу, якщо він відомий), які виникають з контрактів, які виконані або виконувались Заявником протягом періоду часу, вказаного в Інформаційній картці.

Інформацію про кожного партнера СПКА слід занести в окрему таблицю.

Участь у судових процесах
	Рік
	Контракт
	Сторони процесу
	Причина судового розгляду або предмет спору 
	Спірна сума, еквівалент в
[вказати валюту]

	Результат спору/ судового процесу


	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Заявники, у тому числі кожен з партнерів СПКА, повинні надати інформацію про всі поточні та минулі випадки розірвання контрактів (із зазначенням причин розірвання і залучених сторін), які були виконані або виконувались Заявником протягом періоду часу, вказаного в Інформаційній картці.

Інформацію про кожного партнера СПКА слід занести в окрему таблицю.

Розірвання контрактів
	Рік
	Контракт
	Залучені сторони
	Причина розірвання контракту 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ПРАВО УЧАСТІ В ТЕНДЕРАХ

Заявники і кожен партнер СПКА повинні надати декларацію про те, що  вони не позбавлені права участі у тендерах і що вони не відсторонені від договірної діяльності відповідно до закону або офіційного припису або не було встановлено, що вони причетні до Заборонених дій відповідно до визначення цього терміну в документі  «Політика та правила закупівель товарів і послуг ЄБРР».

Інформацію про кожного партнера СПКА слід занести в окрему таблицю.

Якщо Заявник або партнер СПКА не може підтвердити будь-яке твердження в цій декларації, він повинен надати пояснення своєї позиції.

Дата: [вказати дату]

Кому:
[назва та адреса Клієнта]

Панове,

Маючи належні повноваження виступати представником і діяти від імені [вказати назву Заявника або партнера СПКА ],  нижчепідписана особа заявляє, що на сьогодні ні ми, ні наші  принципали, не позбавлені права участі і не відсторонені від участі у тендерах,  нас не пропонували позбавити таких прав і не оголошували такими, що не відповідають вимогам; ми добровільно не усувались від участі в договірній діяльності, а також не було встановлено, що ми причетні до Заборонених дій відповідно до визначення цього терміну в документі  «Політика та правила закупівель товарів і послуг ЄБРР».

Нижчепідписана особа заявляє, що ця декларація є правильною і точною в усіх подробицях.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва Заявника  або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ПОТОЧНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ЗА КОНТРАКТАМИ ТА ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ЗА КОНТРАКТАМИ, ПРИСУДЖЕННЯ ЯКИХ ОЧІКУЄТЬСЯ ЗАЯВНИКОМ
Заявники і кожен партнер СПКА повинні надати інформацію про свої поточні зобов’язання за всіма присудженими контактами, або такими, щодо яких був отриманий лист про наміри або повідомлення про прийняття пропозиції, або за контрактами, що наближаються до завершення, але ще не видане остаточне свідоцтво про завершення.

Інформацію про кожного партнера СПКА слід занести в окрему таблицю.

[Вказати назву Заявника  або партнера СПКА]

	Контракти
	Вартість в
[вказати валюту]
	Статус
	Вартість незавершених робіт
у [вказати валюту]
	Час до завершення 

(місяці)
	Очікуваний час до завершення (місяці)
	Примітки

	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	3. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва  Заявника або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СУБПІДРЯДНИКІВ
Якщо Заявник пропонує залучити субпідрядників для виконання критично важливих або спеціалізованих компонентів робіт, або робіт, що перевищують відсоток вартості усіх робіт, як зазначено в Інформаційній картці, то слід також надати інформацію про спеціальний досвід субпідрядників у виконанні робіт, до яких його буде залучено, i щоб показати, що субпідрядники відповідають кваліфікаційним вимогам,  пропорційно ступеню їх залучення.

Інформацію про кожного субпідрядника слід навести в окремій таблиці.

РЕЗЮМЕ
[Вказати назву Заявника]

	Субконтракти
	Частка у відсотках
	Субпідрядник
	Примітки


	1. Роботи 
	
	
	

	2. Спеціалізовані роботи
	
	
	

	3. Види діяльності
	
	
	

	…
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва  Заявника або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк субпідрядника, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СУБПІІДРЯДНИКІВ
СПЕЦІАЛЬНИЙ ДОСВІД 

Використовуючи цю форму, субпідрядники повинні на окремих аркушах перелічити всі контракти

(a)
подібні за вартістю, як зазначено в Інформаційній картці; і

(b)
подібні за характером і складністю, як описано в Інформаційній картці;

виконані ними протягом вказаного в Інформаційній картці періоду. 

Просимо вказати роль субпідрядників у таких контрактах. 

Інформацію про кожного субпідрядника подавати на окремому аркуші.

Належить підсумувати інформацію для кожного контракту, який був виконаний чи виконується субпідрядником.

РЕЗЮМЕ СУБПІДРЯДНИКІВ

[Вказати назву субпідрядника], якого пропонується залучити як субпідрядника [вказати назву Заявника] для виконання [перелік робіт/поставок] за Контрактом у рамках проекту [вказати назву проекту] 
	Контракти
	Вартість в
[вказати валюту]
	Статус

	Роль

	Подібність

	Час до завершення

(місяці)
	Примітки


	1. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	2. Назва контракту
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва  Заявника або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк субпідрядника, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

СПЕЦІАЛЬНИЙ ДОСВІД СУБПІДРЯДНИКА

[Вказати назву субпідрядника]

Інформацію про кожен контракт подавати на окремому аркуші.

	1.
	Назва контракту: [вказати назву контракту]

	
	Країна: [вказати країну, в якій був виконаний контракт]

	2.
	Назва клієнта: [вказати назву Замовника/Покупця]

	
	Адреса клієнта: [вказати адресу Замовника/Покупця]

	4.
	Характер контракту та спеціальні відомості, що стосуються Контракту для отримання якого Заявник бажає взяти участь у передкваліфікаційному відборі:
[навести короткий опис робіт/поставок, який демонструє їх подібність за вартістю і (або) характером та складністю]

	5.
	Роль підрядника:
[Головний підрядник або лідируючий партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або субпідрядник]

	6.
	Вартість контракту//частки партнера/ субконтракту 
:

	
	Валюта контракту: [вказати валюту]

	
	Еквівалент вартості в [вказати валюту]: [вказати вартість]

	7.
	Дата присудження контракту: [вказати дату]

	8.
	Дата завершення (Запланована дата завершення поточних контрактів): [вказати дату]

	9.
	Тривалість контракту/ субконтракту (місяці): [вказати тривалість]

	10.
	Конкретні роботи/поставки [перелічити конкретні роботи, обсяги і (або) темпи робіт]


Субпідрядник повинен вказати конкретні вимоги до умов контракту, необхідні для виконання конкретних робіт/поставок, які він планує виконати за Контрактом.
Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва  Заявника або партнера СПКА]

[Фірмовий бланк субпідрядника, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ЗГОДА НА НАДАННЯ ІНФОРМАЦІЇ 

Дата: [вказати дату]

Кому:
[назва та адреса клієнта]

Панове,

Маючи належні повноваження виступати представником і діяти від імені [вказати назву субпідрядника] (надалі «Субпідрядник Заявника»), повідомляю, що нижчепідписаній особі було запропоновано бути субпідрядником [вказати назву Заявника], що подав заявку на участь у передкваліфікаційному відборі, організованому [вказати назву Клієнта] (надалі «Клієнт») як учасник тендера на виконання контракту в рамках проекту [вказати назву проекту]
Цим листом ми надаємо право Клієнтові і уповноваженим представникам Клієнта проводити будь-які розслідування, щоб перевірити зроблені заяви та інформацію, надану у зв’язку з роллю, визначеною нам у заявці, а також звертатись за роз’ясненням технічних аспектів нашої співпраці.

Просимо вважати цей лист дозволом надавати таку інформацію, яку Клієнт вважатиме необхідною та якої він вимагатиме, щоб перевірити заяви та інформацію, надані у  заявці Заявника, зокрема, про наші ресурси, досвід та компетенцію.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва субпідрядника]

[Фірмовий бланк Заявника або партнера СПКА, уповноваженого діяти від його імені, на якому зазначено повну поштову адресу, номери телефону і факсу та адресу електронної пошти]

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СПКА 
	Цю форму необхідно заповнити, якщо Заявка подається СПКА  .


Дата: [вказати дату]

Кому: [назва та адреса Клієнта]

Панове,

Ми підтверджуємо, що у випадку якщо ми подамо тендерну заявку, то така тендерна заявка, а також отриманий контракт, будуть: 

(a) підписані так, щоб мати обов’язкову юридичну силу для всіх партнерів, разом та окремо; і

(b) подані разом з підписаною угодою про СПКА, яка по суті відповідає відомостям про СПКА, наведеним у нашій Заявці, а також, у випадку присудження нам Контракту, забезпечує спільну та індивідуальну відповідальність перед Вами всіх партнерів за його виконання. В угоді про СПКА буде названий лідуючий партнер СПКА, який отримає повноваження зв’язати зобов’язанням СПКА і кожного з цих осіб. Угода буде включати положення про те, що склад та правовий статус СПКА не можна змінювати без Вашої попередньої згоди.

Далі наведені передбачені дані про участь кожного партнера в СПКА, включно з угодами про участь у фінансуванні Контракту і про розподіл прибутків/витрат. Ми також вказуємо фінансові зобов’язання, виражені у відсотках від вартості Контракту, та сфери відповідальності за виконання Контракту 

	Партнери СПКА
	Назви всіх партнерів СПКА
	Сфери відповідальності
	Частка участі
	Частка витрат/
прибутків
	Внесок у фінансування Контракту

	1. Лідируючий партнер
	
	
	
	
	

	2. Партнер
	
	
	
	
	

	3. Партнер
	
	
	
	
	


Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва лідируючого партнера СПКА]

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва партнера СПКА]

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва партнера СПКА]

Необхідно додати копію попередньої угоди про СПКА або лист про наміри, підписаний всіма партнерами СПКА 

[Фірмовий бланк материнської компанії Заявника]

ЗРАЗОК ГАРАНТІЇ МАТЕРИНСЬКОЇ КОМПАНІЇ
	Якщо Заявник бажає, для цілей передкваліфікації, скористатись посиланням на свою материнську компанію, він повинен додати до заявки  безумовну гарантію материнської компанії щодо належного виконання всіх загальних та фінансових зобов’язань підрядника/постачальника за Контрактом.


Дата: [вказати дату]

Кому: [назва та адреса Клієнта]

Панове,

У справі: [вказати Контракт] 

Нас поінформували, що [вказати назву Заявника] (надалі «Заявник»), прийнявши Ваше запрошення, подає заявку на участь у передкваліфікаційному відборі учасників тендера на  виконання вказаного вище Контракту, і що за умовами Вашого запрошення його заявку необхідно підтвердити гарантією материнської компанії.

Враховуючи те, що Ви, Клієнт, проводите передкваліфікаційний відбір заявників для участі в тендері на укладання Контракту, ми [назва материнської компанії], у випадку присудження Контракту Заявникові, надаємо Вам, як першочергове зобов’язання, безвідкличну і безумовну гарантію належного виконання всіх загальних та фінансових зобов’язань Заявника за Контрактом, включно з дотриманням Заявником всіх його умов відповідно до їх справжнього сенсу та значення. 

Якщо Заявник не виконає своїх загальних та фінансових зобов’язань і не дотримається умов Контракту, ми звільнимо Клієнта від відшкодування шкоди і компенсуємо йому збитки і витрати (включно із судовими витратами), які виникнуть внаслідок невиконання, і за які Заявник, згідно з Контрактом, несе відповідальність перед Клієнтом.

Ця гарантія вступає в силу після набуття чинності Контрактом і діє протягом одного року після дати цієї гарантії, або, якщо Ви вкажете, що не маєте наміру укладати Контракт із Заявником, ця гарантія  вважатиметься недійсною і такою, що не має сили.

Ми підтверджуємо, що у випадку участі Заявника в тендері, ми видамо замість цієї гарантії нову гарантію материнської компанії за формою, передбаченою в тендерній документації. До моменту видання нової гарантії материнської компанії ця гарантія зберігатиме силу, доки  не будуть виконані всі загальні та фінансові зобов’язання Заявника за Контрактом, коли закінчиться термін дії цієї гарантії, вона буде нам повернена, і ми будемо повністю звільнені від зобов’язань.

Ця гарантія застосовується і додається до Контракту з урахуванням усіх змін або поправок, внесених на відповідний момент Клієнтом та Заявником. Ми дозволяємо їм узгоджувати такі зміни або поправки, належне виконання і дотримання яких Заявником також гарантується цим документом. Ми не будемо звільнені від наших загальних та фінансових зобов’язань за цією гарантією в результаті будь-якого дозволеного відхилення від термінів або іншої поблажливості, виявленої Клієнтом стосовно Заявника, або в результаті зміни чи призупинення робіт, які належить виконати за Контрактом, або в результаті змін, внесених до Контракту або до статуту Заявника чи Клієнта, або інших питань, незалежно від нашої поінформованості чи згоди або їх відсутності.

Ця гарантія регулюється законодавством тієї ж країни (або іншої юрисдикції), законодавством якої регулюється Контракт, і будь-які спори за цією гарантією будуть остаточно врегульовані відповідно до Правил арбітражу Міжнародної торгової палати одним або кількома арбітрами, призначених за такими Правилами. Ми підтверджуємо, що вигоди від цієї гарантії можуть бути передані виключно з дотриманням положень про перевідступлення Контракту.

Підпис
………………………………….

Ім’я та прізвище
………………………………….

Від імені

[назва материнської компанії Заявника]

КОНТРОЛЬНИЙ ПЕРЕЛІК

	· Лист-заявка 
	(

	· Статут (статути) 
	(

	· Документи про реєстрацію (заснування)
	(

	· Письмове підтвердження повноважень особи, яка підписала заявку
	(

	· [Угода про СПКА або лист про наміри, підписаний всіма партнерами СПКА]
	(

	· [Інформація про СПКА]
	(

	· [Гарантія материнської компанії]
	(

	· [Письмове підтвердження права підписати гарантію материнської компанії]
	(

	· Форма «Загальний досвід»
	(

	· Форма «Спеціальний досвід»
	(

	· Форма «Людські ресурси»
	(

	· Форма «Резюме кандидата» 
	(

	· Форма «Фінансовий стан»
	(

	· Форма «Історія невиконання зобов’язань за контрактами»
	(

	· Декларація про право участі в тендерах
	(

	· Форма «Поточні зобов’язання за контрактами та зобов’язання за контрактами, присудження яких очікується заявником» 
	(

	· Форма «Інформація про субпідрядників»
	(

	· Документи, що підтверджують наведені в формах дані про кваліфікацію заявника 
	(

	· [Ліцензії [дозволи], передбачені законом]
	(

	· [Доказ участі (членства) у саморегулівних асоціаціях] 
	(

	· Фінансові звіти, підтверджені аудиторськими висновками [або податкові звіти, або документ про приймання звітності податковими органами]
	(

	· Дозволи звертатись із запитами для перевірки правильності наданої нами інформації до нашого банку (наших банків) та клієнтів.
	(


ЧАСТИНА B

ІНФОРМАЦІЯ ПРО КОНТРАКТ (КОНТРАКТИ)

РОЗДІЛ I

ОБСЯГ КОНТРАКТІВ

A. Рівні реновації

Для будівель, які пропонуються на тендер, визначені два рівні реновації: часткова реновація і поглиблена реновація.

Для будівель, які підлягають частковій реновації, визначено такий попередній обсяг заходів з реновації:

· Установлення індивідуальних теплопунктів;

· Заміна вікон і дверей;

· Ізоляція та ремонт труб системи теплопостачання;

· Установлення балансувальних і термостатичних клапанів, регуляторів тепла.

Для будівель, які підлягають поглибленій реновації, визначено такий попередній обсяг заходів з реновації:

· Установлення індивідуальних теплопунктів;

· Заміна вікон і дверей;

· Ізоляція та ремонт труб системи теплопостачання;

· Установлення балансувальних і термостатичних клапанів, регуляторів тепла;

· Теплоізоляція горищ та плоских дахів;

· Теплоізоляція стін;

· Реконструкція систем опалення;

· Установлення/реконструкція систем вентиляції, які забезпечують рекуперацію тепла.

Остаточний обсяг заходів для кожної будівлі повинні запропонувати учасники тендера.     

B. Роботи і послуги

Для кожного контракту/лоту будівельник повинен організувати і виконати:

· Підготовку проектної документації;

· Виконання робіт/енергоефективних заходів (ЕЕЗ), вказаних у тендерній пропозиції;

· Забезпечення гарантованого рівня  споживання енергії (буде проведено незалежну перевірку досягнутого рівня енергоспоживання) протягом трьох послідовних місяців опалювального сезону або 10 календарних місяців   (що раніше) після завершення ЕЕЗ;

· Обслуговування установлених/відремонтованих обладнання/систем та відремонтованих огороджувальних конструкцій будівель;

· Управління енергоспоживанням у відремонтованих будівлях;

· Моніторинг енергоспоживання у відремонтованих будівлях.

РОЗДІЛ II

КОНТРАКТИ/ЛОТИ
Всі будівлі, обрані для проведення тендера, розподілено на шість контрактів/лотів, які будуть запропоновані як окремі контракти; кількість, будівлі, що підлягають реновації та обсяги реновації показані в таблиці.

Контракт/Лот №1
	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації*

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 2 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ -2)
	24827997
	Поглиблена реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 5 Кременчуцької міської ради Полтавської області 
	38252483
	Поглиблена реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 32 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ № 32)
	25166658
	Часткова реновація

	4
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 34 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 34)
	23550430
	Поглиблена реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 57 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 57)
	24831026
	Часткова реновація

	6
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 68 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ-68)
	24828034
	Поглиблена реновація

	7
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 1 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ЗОШ 1)
	23554020
	Часткова реновація

	8
	Кременчуцька гімназія № 5 імені Т.Г. Шевченка Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Гімназія № 5 імені Т.Г. Шевченка)
	21065759
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 19 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 19)
	23553960
	Часткова реновація

	10
	Міський пологовий будинок
	01999632
	Поглиблена реновація

	11
	Комунальне некомерційне медичне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги № 1»  м. Кременчука (ЦПМСД №1)
	38742830
	Поглиблена реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

 Контракт/Лот №2

	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, 
коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації*

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 3 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ № 3)
	23550370
	Поглиблена реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 12 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 12)
	25732052
	Поглиблена реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 13 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 13 «Дніпро»)
	23550401
	Поглиблена реновація

	4
	Центр розвитку дитини (дошкільний навчальний заклад) № 26 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ № 26)
	25760290
	Поглиблена реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 59 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 59)
	25732046
	Поглиблена реновація

	6
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 60 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ № 60)
	01119105
	Часткова реновація

	7
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 77 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ № 77)
	23809483
	Поглиблена реновація

	8
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 9 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 9)
	23553925
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 16 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 16)
	23554037
	Часткова реновація

	10
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів           № 22 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 22)
	23553977
	Часткова реновація

	11
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 23 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 23)
	23553983
	Часткова реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

Контракт/Лот №3

	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, 
коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації*

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 11 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ-11)
	24828005
	Поглиблена реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 18 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ-18)
	24827968
	Поглиблена реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 25 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ 25)
	24830968
	Поглиблена реновація

	4
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 28 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ-28)
	24830930
	Поглиблена реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 35 Кременчуцької міської ради Полтавської області 
	39568594
	Часткова реновація

	6
	Кременчуцький навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа І-ІІ ступенів - ліцей» № 4 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(КНВК №4)
	25154081
	Часткова реновація

	7
	Кременчуцька спеціальна загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 10 з поглибленим вивченням англійської мови Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 10)
	24827833
	Часткова реновація

	8 
	Кременчуцький навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа І-ІІ ступенів - ліцей» № 11 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(КНВК №11)
	23553931
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 20 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 20)
	24830485
	Часткова реновація

	10
	 Комунальний позашкільний навчальний заклад «Кременчуцький міський будинок дитячої та юнацької творчості» (БДЮТ)
	22528055
	Часткова реновація

	11
	Комунальне медичне підприємство «Лікарня Придніпровська» (головний корпус)
	01111598
	Поглиблена реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

Контракт/Лот №4
	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, 
коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації*

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 23 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ -23)
	25166523
	Поглиблена реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 33 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ №  33)
	25166612
	Часткова реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 36 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-36)
	24830924
	Поглиблена реновація

	4
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 62 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-62)
	25166569
	Поглиблена реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) № 65 Кременчуцької міської ради Полтавської області  
(ДНЗ №  65)
	25166546
	Часткова реновація

	6
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 70 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ №  70)
	25166606
	Поглиблена реновація

	7
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 78 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ №  78)
	25166517
	Поглиблена реновація

	8
	Кременчуцький навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа І ступеня - колегіум» №25 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (КНВК № 25)
	24830516
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 27 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 27)
	24830491
	Часткова реновація

	10
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів 
№ 28 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 28)
	24826804
	Часткова реновація

	11
	Кременчуцький навчально-виховний комплекс «Загальноосвітня школа І-ІІ ступенів - ліцей» № 30 імені Н.М. Шевченко Кременчуцької міської ради Полтавської області (Ліцей № 30)
	24826816
	Часткова реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

Контракт/Лот №5
	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, 
коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації* 

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 55 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ-55)
	24830982
	Часткова реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 58 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-58)
	25166500
	Поглиблена реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 61 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ-61)
	24832490
	Поглиблена реновація

	4
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 63 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-63)
	24831036
	Поглиблена реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 64 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ №  64)
	25166581
	Поглиблена реновація

	6
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 74 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-74)
	25166552
	Поглиблена реновація

	7
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 8 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 8)
	24827827
	Часткова реновація

	8
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 12 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 12)
	24827843
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 17 «Вибір» імені Н.Г. Неленя Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ЗОШ 17)
	22538987
	Часткова реновація

	10
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 26 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 26)
	24830500
	Часткова реновація

	11
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 31 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (Кременчуцька ЗОШ 31)
	24826822
	Часткова реновація

	12
	Комунальне некомерційне медичне підприємство "Лікарня інтенсивного лікування "Кременчуцька" (поліклініка №4)
	41318879
	Поглиблена реновація

	13
	Комунальне некомерційне медичне підприємство "Лікарня інтенсивного лікування "Кременчуцька"  (інфекційне відділення)
	41318879
	Поглиблена реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

Контракт/Лот №6

	№
	Заклади, повні офіційні назви 
(короткі назви, якщо такі є)
	Заклади, 
коди ЄДРПОУ
	Рівень реновації* 

	1
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 1 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ №  1)
	25166530
	Поглиблена реновація

	2
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 41 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ №  41)
	24830947
	Часткова реновація

	3
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 46 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ-46)
	25166598
	Часткова реновація

	4
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 50 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-50)
	24831007
	Часткова реновація

	5
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 67 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ-67)
	24827951
	Часткова реновація

	6
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) 
№ 79 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ДНЗ-79)
	25166492
	Поглиблена реновація

	7
	Дошкільний навчальний заклад (ясла-садок) комбінованого типу № 80 Кременчуцької міської ради Полтавської області  (ДНЗ-80)
	24830812
	Поглиблена реновація

	8
	Кременчуцька загальноосвітня школа І-ІІІ ступенів № 18 Кременчуцької міської ради Полтавської області (ЗОШ 18)
	24830456
	Часткова реновація

	9
	Кременчуцька спеціалізована школа-інтернат
І-ІІІ ступенів №21 з поглибленим вивченням окремих предметів Кременчуцької міської ради Полтавської області 
	24830539
	Часткова реновація


* дивись визначення рівнів реновації у Частині В, Розділ АI. Загальний перелік будівель у всіх лотах є остаточним. Розподіл будівель за лотами та рівень реновації визначений у таблиці для окремих будівель є попереднім і може бути змінений на етапі тендеру.  

РОЗДІЛ III

РОЗТАШУВАННЯ ОБ’ЄКТІВ

Місцезнаходження на карті Кременчука закладів / будівель, запропонованих на тендер, показано на рисунках на наступних сторінках.

Доступ до реальних карт - за посиланнями, наведеними над рисунками для кожного лоту. Адреси закладів / будівель вказані на реальних картах.   
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Контракт/Лот №1 (джерело: https://drive.google.com/open?id=15WdaF2ijAib-7WYriC19pLWkwa08JmxJ&usp=sharing)
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Контракт/Лот №2 (джерело:  HYPERLINK "" https://drive.google.com/open?id=1I4qhBtqbYPTxM4XbIr1_bd6T0cxdP_nL&usp=sharing)
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Контракт/Лот №3 (джерело: https://drive.google.com/open?id=1x-eU7MJ5yBQPq-Q7tcXSlKpQxUxYKDX8&usp=sharing)
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Контракт/Лот №4 (джерело: https://drive.google.com/open?id=16tugXCDs0HYcozEUqOEPNckHpjVnRTc_&usp=sharing)
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Контракт/Лот №6 (джерело: https://drive.google.com/open?id=1QHX4r5aePvH8Sn9WjTGAJZV2KytTiKw5&usp=sharing)
[image: image7.png][ Lots Kremenchuk v2 - G- X e - X
& > C | @ Secure | https//www.google.com/maps/d/viewer?mid=1QHXArSaePvHBSNIW|TGAIZV 2Kyt TIKwS&il=49.114324391897284%2C33.440576200000018z=14 t 3
Lot6 Kremenchuk v2 Q [} A m
¢ 297-Y1 DISTRICT 2
5 297-M4 3 a
- 3 KBAPTAN 3
SHARE park
¥ Voiniv-nternatsionalistiv %
5 R
lot6-2.xlsx
Q anzne JANE m 5 ) 9
. , Havo 9
Q aHaNe67 =S o
Q aHaNe79 9
bichen 5 287-Y1 piSTRICT
Q aH3 Neso Nitan 3 KBAPTAN
Q aHsNeat £ > g
Q aH3 Nedo k 5% a
I3 Nes0 £ \
° m %
Q UWikona-iuTepuat Ne21 o
3 KBAPTAN
@ sownets 1 AVTOZAVODS'KYI ; g
DISTRICT N 2 ! =n o
% ABTO3ABOJCbKUM A
PAMOH s 2 o
274-Y DISTRICT
2 @ 27474 KBAPTAN H
e Em ,
{ 1
LASHKY
m TAUKNA ‘
9 (
Slivka o
iniexa o
o i 9.
% 5 5 o
‘e Qo
Peace Park b )
Mapk Mipy g





� 	Інструкції для заявників - надалі «Iнструкції».


� 	Слід використовувати такі абревіатури: C – завершений, O – виконується.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: MC – головний підрядник, LP - лідируючий партнер СПКА, що діє як головний підрядник, P - партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або �SC – субпідрядник.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: M – подібний за вартістю, N – подібний за характером, C – подібний за складністю.


	Заявники можуть використовувати складені абревіатури (наприклад,  MNC, що означає контракт, подібний за вартістю, характером і складністю.


� 	Заявник може перелічити конкретні роботи/поставки, конкретні вимоги до умов контракту для виконання конкретних операцій, перелічених в Інформаційній картці; або будь-які коментарі до контрактів.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: C – завершений, O – виконується, або P – очікується присудження.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: MC – головний підрядник, LP - лідируючий партнер СПКА, що діє як головний підрядник, P - партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або �SC – субпідрядник.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: M – подібний за вартістю, N – подібний за характером, C – подібний за складністю.


	Заявники можуть використовувати складені абревіатури (наприклад,  MNC, що означає контракт, подібний за вартістю, характером і складністю.


� 	Заявник може перелічити спеціалізовані роботи/поставки, конкретні вимоги до умов контракту для виконання конкретних операцій, перелічених в Інформаційній картці; або будь-які коментарі до контрактів.


� 	У вказаній валюті на дату завершення або на дату підписання поточних контрактів, використовуючи обмінний курс, встановлений  [Національним банком Українит] на такі дати.


� 	Для перерахунку спірної суми використовується обмінний курс,  встановлений  [Національним банком України] на дату повідомлення/реєстрації спору/судового розгляду.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: F – в арбітражному/судовому процесі винесене рішення на користь Заявника, A – в арбітражному/судовому процесі винесене рішення проти Заявника, або P – арбітражний/судовий процес все ще триває.


� 	Заявник може надати будь-які коментарі щодо субконтрактів або субпідрядників. 





� 	Слід використовувати такі абревіатури: C – завершений, O – виконується.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: MC – головний підрядник, LP - лідируючий партнер СПКА, що діє як головний підрядник, P - партнер СПКА, що діє як головний підрядник, або �SC – субпідрядник.


� 	Слід використовувати такі абревіатури: M – подібний за вартістю, N – подібний за характером, C – подібний за складністю.


	Заявники можуть використовувати складені абревіатури (наприклад,  MNC, що означає контракт, подібний за вартістю, характером і складністю.


� 	Заявник може перелічити спеціалізовані роботи/поставки, конкретні вимоги до умов контракту для виконання конкретних операцій, перелічених в Інформаційній картці; або будь-які коментарі до контрактів.


� 	У вказаній валюті на дату завершення або на дату підписання поточних контрактів, використовуючи обмінний курс, встановлений  [Національним банком України] на такі дати.
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